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AHHOTaumnsa. Kypc noaroToBku nepeBoayvka Ansi TEXHOMNOrMYECKUX Hanpaene-
HUA — BaXkHasi obpasoBaTtenbHas MHMUMaTMBA, OTBeYarLlas 3a pacTylyl noTpeb-
HOCTb akageMunyeckon n npodeccroHanbHON cpefbl B TOYHOW N ajeKkBaTHOW nepe-
[adve TexHu4eckon nHdopMaLmm Mexay ssbikamn. B ycnoBusix, korga 3HauymMTenbHas
YacTb COBPEMEHHOW Hay4HO-TEXHUYECKON NUTepaTypbl, NaTeHTOB, cneuudukauuii
M y4ebHbIX MaTepuanoB AOCTYNHA MPEUMYLLECTBEHHO Ha aHIMUACKOM SA3blke, CO3-
JaHue CUCTEMHbIX MporpamMm MOAroTOBKM CNELManucToB, CnocobHbIX obecneyntb
Ka4yeCTBEHHbIN MepeBo Takux maTepuarioB Ha pPycckui n obpaTHo, npeacraBnser
cTpaTerMyecky 3HauMmyl 3agadvy Ans NofAepXaHusi KOHKYPEeHTOCNOCOBHOCTU WH-
XeHepHoro obpasoBaHnNs U Hay4dHbIX MccregoBaHuin. OnMcbiBaembli Kypc U3 onbiTa
peann3oBaHHOW MporpamMbl BTOpoW KBanudwukauumn «lMepeBogymka aHrnMMNCKoro
A3blka B 0611aCTM MUKPO3NEKTPOHMKUY B TOMCKOM rocygapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
CUCTEM YNpaBreHUst U paamnoaNeKTPoHNKM Obin pa3paboTaH c y4eToM aHanusa pa-
00Tbl U aHKeTMpoBaHus. Kypc codeTan TeopeTMyeckoe OCMbICIIEHNE NEPEBOAYECKNX
NPUHUMUMOB M NPaKTUYECKYH NOATOTOBKY, OPUEHTMPOBAHHYIO Ha CneLndurKy oTpacnu,
pacCcYMTaHHbIA HA MHTEHCUBHYIO PaboTy B TEYEHME YeThIpeEX MecsaLeB 00OLLEen Harpy3-
kon 252 4. CgenaH BbIBOA, YTO MHTEPEC K NepeBoaYecKon Nnpodeccumn cBa3aH C He-
06Xx04MMOCTbI0 BbiTb NPOeCcCMoHarnbHbBIM Y KOHKYPEHTOCNOCOOHBIM COTPYAHUKOM B
CTPEMUTENBHO MEHSIIOLLIEMCSI MUPE COBPEMEHHbIX TEXHOMOTUIA.
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Abstract. The training course for translators in technical fields represents a vital
educational initiative addressing the growing demand within academic and professional
environments for the precise and adequate transfer of technical information across lan-
guages. Given that a substantial part of contemporary scientific and technical literature,
patents, specifications, and instructional materials is available predominantly in English,
the development of systematic training programs for specialists capable of providing
high-quality translation of such materials into Russian and vice versa is a strategically
significant task for maintaining the competitiveness of engineering education and scien-
tific research. The described course based on the implemented second degree program
«English translator in the field of microelectronics» at the Tomsk State University of
Control Systems and Radioelectronics (TUSUR) is developed with regard to job analy-
ses and surveys. The course combines theoretical insights into translation principles
with industry-specific practical training, designed for four months of intensive work with
a total workload of 252 hours. It is concluded that interest in the profession of transla-
tors is driven by the need to be a professional and competitive employee in the rapidly
changing world of cutting-edge technologies.

Keywords: translation; professional retraining; foreign language; additional
qualification; professional retraining courses.
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B ycnoBusix, korga 3Ha4ymTeNbHas 4acTb COBPEMEHHOW HAaYy4YHO-TEXHMYECKON nmnTepaTypbl,
naTeHTOB, cneundukaumin u yd4ebHblx MaTepmanoB A0CTYNMHA NPENMYLLLIECTBEHHO HA aHTINIACKOM
A3blke, CO34aHMe CUCTEMHbIX NPOrpamMm NoAroTOBKM CMeumnanncToB, CnocobHbiXx obecneynTb
KauyeCTBEHHbI NepeBo, TakMx MaTepmanoB Ha PyCCKMin U 0O6paTHO, NpeacTaBnseT cTpaTernye-
CKN 3HA4YMMYIO 3a4a4y AN nogaepXaHmsa KOHKYPEeHTOCNOCOOHOCTU MHXEeHepHOro obpa3oBaHns
M Hay4dHbIX uccnegoBaHui [1; 2].

MoarotoBka TEXHMYECKMX NEPEBOAYNKOB B 06ACTM MUKPOINEKTPOHUKN UMEET BaxHOe
3Ha4YeHme oNnga paclumpeHns gocTyna K MMPOBBLIM Hay4YHO-TEXHUYECKMM 3HAHUAM U MOBLILLEHNS

10



Bcepoccutickuli Hay4HO-npakmu4eckul XypHarn
coyuarnbHbIX U 2yMaHUmapHbix uccriedosaHuli. 2026. Ne 1 (20)

KayecTBa MHXeHepHOro obpasoBaHua. CbanaHcMpoBaHHAa NMporpamMmma, B KOTOPOM A3blkoBast
noaroToBka 1 pOHEeTMKa COYeTaloTCA C TEOPUEN M NPaKTUKOW nepeBoaa, cnocobcTeyeT dop-
MUPOBAHUIO CNELMANNCTOB, KOTOPbLIE HE TONLKO BNafeT A3bIKOM, HO M MOHUMAIOT NPEeAMETHYIO
obnacTb A0OCTaATOYHO rNybOoKo, YTOObI 06ecneYnTb KOPPEKTHYIO nepenady coaepXatesibHOW n
TEPMUNHOJIOrMYECKON NHPOPMALLIUN.

ToMCKMin rocynapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET CUCTEM YNPAaBAEHNA U PAOMO3NEKTPOHMKN pas-
paboTan AoNoNHUTENbHYIO MPOorpaMmMy NPodeccruoHanbHOM NepenoaroToBkm «flepeBoaynk aH-
rANIACKOro f3blka B cepe NpodeccmMoHaibHON KOMMYHUKALUW» N0 TakMM HanpasieHUsIM, Kak
MHDOPMALMOHHBIE TEXHOOMMKN N Knbepbe3onacHOCTb, MUKPO3JIEKTPOHMKA, BuomMen, MexayHa-
POAHbIA MEHEAXXMEHT, HAYKN O KOCMOCE N NHXUHUPWHT, a Takxe topucnpyaeHumns. Beibop obna-
cTen Obin 00YCNOBNEH CTpaTernieckom HeobxoaAMMOCTbIO YHUBEpPCUTETa B oOecrnevyeHnmn nepe-
BOOYECKMX KagpoB MO NPMOPUTETHLIM HaUMOHaANbHLIM HanpasneHnsaM. B kaxayo nporpammy
BXOOWN NATb MOAY/EN, KOTOPbIE ABNANNCL 00LLEN YaCcTbio 00Y4YEHUS, N OANH MOAY/b B OCOOEH-
HOWM 4acTu Kypca, BKJYaWMin B cebs NPakTUYECKN KYPC aHIIMIACKOrO A3blka MO BbIOPaHHOM
cneumnannsaumn.

Kaxabih Moaynb cogepxan ABa HacoBbix BeOMHapa 1 ABa KOHTPOJIbHbIX 3a4aHns. 3aHATUS,
BXOOMBLUME B MOAY/b MPaKTUYECKOro Kypca aHrMNCcKoro sisbika B cneumnanbHon obnacTtu, npo-
BOAMMIMCH B BUAE NONyTOpavyacoBbiX BEOMHAPOB, rae oTpabaTtbiBalNCh HABbIKWM NepeBoaa Tep-
MWHONOINK, CUHXPOHHbBI NepeBoa, NPEeOJSIOXEHNA C aHINIMIACKOro A3blka Ha PYCCKUIA 1 Haobo-
POT. 3HAYMTENbHbIA NPOLIEHT BCEX 3aHATMI NOCBALLANICA NepeBoay Ha CNyxX AManoros, POJINKOB,
GUNBLMOB, MHCTPYKLUUI A5 OTPaboTKN HABbIKOB ayaAnpPOBaHUSI.

B pamkax npoBeaeHHON nporpamMmmsl NpopecCnoHasnbHOM NepenoaroToBKY Nepesoaymka B
06nacT MUKPOINIEKTPOHMKM, O KOTOPOW aanee rnonaeT peyb, BbIAENSNINCH LECTb B3aMMOCBSI-
3aHHbIX BI0KOB, KaXXabl1 N3 KOTOPbIX 0OecneynBan naaHoOMepHoe HapallMBaHne KOMNeTeHUuin
0T 6a30BOW JIMHIBUCTUYECKOM NMOAroTOBKU K NpodecCcrMoHanbHoM crneumanusaumn. basosyto Te-
OpEeTMYECKYD NIaTdoOpPMy COCTABMSANIN 3aHATUSA MO BBEAEHUIO B S13blKO3HAHME (32 4) U CTUNU-
CTUKE PYCCKOro si3blka 1 KynbType pedn (32 4). MNMepsbih 6n10K aasan GyHoamMmeHTanbHOE MOHU-
MaHMe A3bIKOBbIX YPOBHEW, CTPYKTYPHbIX OTHOLLEHUIA 1 METO40I0MMYECKMX OCHOB IMHIBUCTUKMU,
HEOOXOANMbIX A1 OCO3HAHHOIO aHaM3a UCXOAHbIX U LieneBbix TekcToB [3]. BTopoin 610k noa-
YyepkmBas BaXHOCTb CTUIMCTUYECKOW aAEKBATHOCTU, FPAMOTHOCTU N COOTBETCTBUS PErUCTPY
B HAy4YHO-TEXHNYECKOW KOMMYHMKaUMn, GOpMUPYS YMEHME BbiOMpPaTb KOPPEKTHbIE S3bIKOBbIE
cpencTBa v cobnoaatbe HOPMbl MPOGECCUOHANBLHON peun Npu 0dopMIEHN NePEBOAOB U CO-
NPOBOANTENBHOW AOKYMEHTALMN.

A3bIKOBOE BIafieHME U KOMMYHMUKATUBHAA KOMMETEeHUUS HaLeneHbl Ha akTUBHOE UCMNOJb30-
BaHWE aHIIMNCKOro 3blka B NpodecCcmnoHanbHOW cpeae; SToMy Obinia NOCBsILLEHA 3HaYNTEIbHAs
4yacTb YaCOB Kypca: NPakTUYECKNIA KYpPC aHIMMNCKOro a3bika (64 4) n npaktnyeckas goHeTuka
aHINNIACKOro a3bika (32 u).

MpakTnyeckuin Kypc obecneyrBan pacluMpeHme NEKCUKO-rpaMMaTnUYeCcKoro 3anaca, OCBoe-
HWe crneumanm3npoBaHHOW NEKCUKN MUKPOINIEKTPOHHOM TEMATMKM 1 O0TPabOoTKy HAaBbLIKOB ayaum-
POBaHMUS, YTEHMS, MMCbMa U KOMMYHMKaLUMK B NP0 ECCMOHaNbHbIX CUTyaUUsx. Bnok ¢poHeTuku
dokycurpoBancs Ha NPOU3HOCUTESNbHbIX aCMeKTax, MHTOHALWM N ICHOCTW YCTHOM Nepeaadymn Tex-
HMYECKOMN MHPOPMALLNMN, YTO BAXKHO NPW YCTHOM COMNPOBOXAEHUN, NPE3EHTALUMSX N B3aUMOOeN-
CTBUU C aHTIOrOBOPSILLMMM KONJIeramMmu,

lMepeBoayeckasd NnoaroToBKa BKo4Yana Teoputo nepesoaa (32 4) n npakTUYeckmii Kypc npo-
deccuoHanbHO OpueHTUpPoBaHHOro nepesoaa (32 4). TeopeTndeckmini 610K packpbiBan odLuye
NPUHUMNBLI NEPeBOaYecKor OeATeNbHOCTU: METOAbl COXPaHEHUs 3KBMBANEHTHOCTW, cTparte-
rnio paboTbl C TEPMUHONIOTNEN, STUHECKME N METOA0NOIMYECKME acneKTbl NPO(ECCNOHANIBHON
npakTuku. MNpakTrudecknii 6510k NPeaoCTaBsa BO3MOXHOCTb CUCTEMATUYECKM NMPUMEHSATb 3TU
NPUHUMMBI HA peasibHbIX TEKCTax OTpacnu Noa pykoBOACTBOM HAaCTaBHMKOB: CTyAEHThI paboTa-
JIN C TEXHNYECKNMW ONUCAHUAMMN, MHCTPYKLMSAMM, BblOEpXKamMn N3 NaTeHTOB M Hay4YHbIX Ny6nu-
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Kaumin, popmMmnpoBanm TepMmMHoONOrnyeckne 6asbl U 0OCBavBanu Npoueaypbl KOHTPONSA KayecTsa
nepeBoaa, 4To ABNAETCS KPUTUYECKN BaXKHbIM aCMEeKTOM B U3YyHEHUN MHOCTPaHHbIX S3bIKOB [4].

PaboTa c TepMumHonormen 6uina OCHOBHOM 3aaayei nporpammel [3]: Ha Bcex aTanax CTyaeH-
Tbl GOPMMPOBANU FNOCCaAPUA, N3yyanm MeToAbl NoMcka u Bepupukaumm TepMNHOB. MNpakTnye-
CKne 3a4aHuns BapbUpPOBaIMCh OT HEGOMbLUNX YNPaXKHEHU Ha OTPabOoTKy MPUEMOB A0 KPYMHbIX
NPoOeKTOB, MOAENNPOBABLUNX MOJIHLIA LMK NepeBoaa: aHaan3 UCXOLHOro TekcTa, Noarotoska
TEPMUHONOrnM4eckom 6asbl, NePeBoa, peaakTypa n GuHanbHoe yTBEPXAEHME.

OueHunBaHme peadynbTaTtoB 00y4YEHVS MPOM3BOAUIOCH HA OCHOBE TOYHOCTU Nepenadn cogep-
XaHWUsl, TEPMUHONOMMYECKON COrNacoOBaHHOCTU, YUTAOENbHOCTM M COOTBETCTBUS CTUIIIO LLENIEBO-
ro TekcTa, a Takxe cobnoaeHns dopmanbHblix TpeboBaHMn AoKyMeHTauuun. Mncom K oueHke
ABNSINACh CNOCOBHOCTb K CAMOCTOSTENIbHOMY OCBOEHUIO HOBbIX TEMATMYECKNX 061aCcTEN, MOMUCK
1 Bepudurkauma UCTOYHMKOB, 0OOCHOBAHUE NEPEBOAYECKNX pelleHnii. HactaBHM4ecTBO 0b6e-
CneymBano perynspHyio 06paTHyl0 CBS3b, MOAENNPOBaHME paboynx CLueHapueB 1 oTpaboTky
npouenyp KOHTPOS Ka4ecTBa (Hanpumep, pefaktypa nepeBeeHHbIX MaTepuanos).

Peannsaunsa nporpamMmmbl nokasana, YTo CTPYKTYPUPOBAHHOE pacnpenesieHme 4acoB Mexay
JIMHFBUCTMHECKUMW N NPOPECCUMOHaNbHbIMKN B10KaMn — OT BBEAEHUS B A3blIKO3HAHNE N CTUNN-
CTUKY PYCCKOro s3bika (no 32 4) yepes yrayObaeHHbIN MPakTUYECKUIA aHTMACKNIA (64 4) n poHe-
TUKY (32 4) K TEOpUN NepeBoaa 1 MPaAKTUYECKMM NMEPEBOAYECKMM 3aHATUAM (MO 32 4 KaXabli)
[3] — no3BonsieT chopmMupoBaTh y cnyliatenen cbanaHcMpoBaHHbIN HAbopP KoMneTeHUWA. Bbl-
MYCKHMK TaKOro Kypca cnocobeH BbIMONHATL NepeBoadeckmne paboTbl Pa3SINYHOM CIOXHOCTU U
rOoTOB Y4nTbIBaTb TPEO6OBaHNSA 6€30MaCHOCTM U TOYHOCTU TEXHNYECKOM MHbOPpMaLmn.

B xone 06y4yeHns Ha BbILLEONMUCAHHOM Kypce Oblin paCCMOTPEHLI Cneayowme TeMbl: Npo-
LLlecc npon3BoACTBa MONYyNnPOBOOHNKOB, OpraHM3aumus Nnponu3BoaCcTBa, COCTaBNSIOWME MUKPO-
3NEKTPOHMKU U MPUHLUMNBLI UX PaboTbl (MUKPOKOHTPOIEPbI, AMOAbl, KOHAEHCATOPbI, TPaH3U-
CTOPbl, MUKPOYMNbI). MI3yyeHne Kaxxaon n3 aTux Tem BKoYano B cebs NpocMOoTp, NepeBos 1
0b6CyXAEHNE ayTEHTUYHBIX MaTepuasnoB U BUOEOPOSINKOB, CO30aHHbIX 3KCnepTamMm B 0b6nactum
MNKPOSNEKTPOHUKM BE3 aganTaumm Ux Ansg pycCckos3bl4HOro CRyLaTens n yitartens, anas pac-
LUMPEHUS KPYro3opa 1 NMOBbILLEHNA YPOBHSA BOCMPUATUS MHOA3bIYHOW peYn CTyoeHTaMum Kypca.
Bonblwoe BHUMaHWe yaenanocb 00y4eHUO NEPEBOAY CTATEN aHI0A3bI4YHbIX aBTOPOB, Bblogsne-
HU1IO 0OLLEYNOTPEBUTENBHBIX HAYUYHbIX BbipaXeHuin 1 ppas ¢ obaBneHMeM B IMYHbIN r10CCapUiA,
MOSIBJIEHWNIO TEX UM NHBIX 2a06peBmnaTyp, Ux pacumdpoBke N NepeBony Ha PYCCKUN A3bIK.

Tak>xe npu peanumaaunm NporpaMmMmbl CTyaeHTaM nNpennarasocb CaMOCTOATENbLHO onncaTb
TEXHOJI0rnYyeckme NPoLecchl B NPOM3BOACTBE MOJYNPOBOAHUKOB A1 0600LLEHNS NONYHEHHbIX
3HaHW N COBEPLLUEHCTBOBAHMA BNageHus cneumanbHbiM BOKaOyNspoM, MMEIOLLUM NPSIMOE OT-
HOLLEeHMe K 061aCTN MUKPOINEKTPOHMKMN.

B xope obyyeHus cTyaeHTam npegnaranncb Bugeomarepumansl, paspaboTaHHble KOMMaHU-
amu Samsung u Intel, 0 TeExHONOrMM NPON3BOACTBA MNOJYNPOBOAHUKOB, TEPMUHONOMNS, OTHOCSI-
Lwasca K aton obnacTtu.

[ns npoBepky chOPMUPOBAHHOCTM KOMMETEHLMIA BO BPEMS BEOMHAPOB CO CTyAEeHTaMm NPOBO-
OWUNCb YCTHblIE COBEeCcenoBaHns C MOCNEayWMM 00CY>XOEHNEM UAEN Kaxaoro cnywaTens. Kox-
TPOMbHbIE 3a4aHNS NO UTOMY KAXA0ro 3aHATHSA, NPOBEPSIEMbIE NPEnoaasaTesnieM, MMenm obpaTHyo
CBSI3b, OTHOCUTENBHO TOYHOCTU NEPEBOAA, MPABUIBHOCTU UCMNOJIb30BAHUS IEKCUKU U FpaMMaTnYe-
CKMX OCHOB. TeCTupOBaHME C aBTOMATUYECKON NPOBEPKOM N0 NPONOEHHOMY Matepuany form4Ho
BbITEKAJIO B UTOFOBYIO aTTECTALMOHHYIO paboTy, 3alimMTa KOTOPOM nNpeanonaraeT Buaeonpe3eHTa-
LMIO C IOKN12A0M Ha TEMY, BbIOPAHHYIO 1 COrNacOBaHHYIO C PYKOBOAUTENEM NPAKTUYECKOrO MOAYINS.

PaszeuTne nogobHbIX AOMONHUTESNbHLIX KYPCOB B 00pa30oBaTesibHbIX YHYPEXAEHUSX CNOCO6-
CTBYET NOBbILLEHMIO OCBEAOMIEHHOCTM BYAYLLNX MHXEHEPOB O POIN Ka4ECTBEHHOIO NEpeBoaa u
yKpennsaeT MexamcunnanHapHyto NPakTUKy COTPYAHUYECTBA MeXay 3bIKOBbIMM U TEXHUYECKN-
MU cneunanmucTamu, 4To BaXKHO A5 YCTOMYMBOIro pas3BuUTUS HaUMOHaIbHOM HaY4YHO-TEXHNYECKOMN
6a3bl. Kpome TOro, aTo cnocobCcTBYET PA3BUTUIO HABLIKOB CTYAEHTOB, YTO B OyayLlem caenaet
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nx 6onee KOHKYPEHTOCNOCOOHbIMUY HA PbIHKE TPYAA M MOMOXET UM NPU NPOXOXAEHUM 00y4eHUs
B MarnucTpaTtype u acnupaHType, 4acT UM BO3MOXHOCTb YATaTb MNEPBONCTOYHUKN 63 MCMNOIb30-
BaHNS NepPeBOAYMKOB 1 OXMOAaHWSA NepeBoaa Ui o63opa ctatet POCCUNCKUMU YHEHbIMU.
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